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AN IGLOO ON FURKA PASS

March 28"-April 2™ 2013 — It looked like it
was going to be big. Arnd Glidemeister had
started digging a rather large hole in the
snow — the beginnings of an igloo. This was
going to be the base camp. Felix Dimigen’s
original idea had been to have a base camp
on the Rhone glacier for four days of back-
country skiing. But low visibility and deep
snow caused us to camp by the Furka pass.
Today’s weather was better and Felix and
I proceeded to scout out the route to the
glacier. We passed the eerily deserted Bel-
vedere Hotel, standing out in the deep
snow looking like a post-apocalyptic ruin.
Mist covered the glacier and we returned
to the Furka pass camp to find Elena Bori-
sova and Arnd beginning the construction
of the igloo.

The road from the Tiefenbach Hotel was
covered in deep snow and barely discer-
nible from the slope, forcing us to leave
Felix’s sled and quite a bit of gear behind.

But I had packed in a snow saw and before
long we had a quarry and a supply of snow
blocks. Construction was in full swing and
by the end of the afternoon Camp Furka
was well and truly established.

Although we slept in the tents, the igloo
was the real heart of the camp for the next
three days. Spacious and warm (relatively
speaking) it was a great hangout when the
wind was blowing and the outside tempe-
rature was below -10 degrees.

The weather did improve and we made two
tours of the glacier, getting as far as Wysse
Nollen at the very end. It was a little sad to
leave the igloo behind when we finally left.
But it was big and strong enough to proba-
bly survive until the spring. And in the four
days we were there we had not seen any
sign of another person. A feeling of wilder-
ness that is hard to find in Switzerland.

Roy Smith

LAWINEN-WOCHENENDE

Eine AACZ-Premiere gab es Ende Novem-
ber 2013 in Form eines Lawinen-Wochen-
endes. Zur Auffrischung ihrer LVS-Kennt-
nisse fanden sich 16 Personen im leider
noch etwas schneearmen Davos ein, um un-
ter der fachkundigen Anleitung von Char-
lotte Steinmeier die Verschiitteten-Suche
zu tiben. Insbesondere die Gruppenkoordi-
nation bei Mehrfachverschiittungen wurde
mit Hilfe der LVS-Anlage am Jakobshorn

trainiert. Dank intensiver Sucharbeit wurde
uns trotz Nebel und Wind nicht kalt. Un-
ser Lager bezogen wir als einzige Géste in
einer Jugendunterkunft, wo der Tag mit ei-
nem sehr geselligen Abend bei Wein, Bier
und Pizza ausklang. Den nachsten Tag ge-
nossen wir bei schonstem Winterwetter auf
den Skipisten des Jakobshorns.

Anna Mohr
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